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ВСТУП
	Явище метафоризації  широко досліджуэться мовознавцями. Зазвичай метафору розглядають як художній засіб, стилістичний прийом, однак, крім того, метафора  створює нові конотації слова, наділяючи його новими значеннями або їх відтінками. 
	Метафору вивчають не тільки філологи, а й психологи, соціологи, філософи. Першим досліджувати її почав ще Аристотель. На сучасному етапі розробки античного філософа поглиблюють та доповнюють зарубіжні та вітчизняні науковці: Н. Арутюнова, Ш. Баллі, М. Блек, В. Виноградов,                            Т. Віану, Дж. Віко, Е. Вольф, В. Гак, Х. Деламара, М. Джонсон, М. Ептер,    С. Єрмоленко, Е. Касірер, Л. Кравець, Дж. Лакофф, Ф. Мур, М. Нікітін,        Х. Ортега-і-Гассет, О. Потебня, А. Ричардс, О. Розентшток-Хюссі,                  В. Русанівський, Д. Сизонов, Г. Скляревська, Дж. Сьорль, В. Телія,                 Р. Туранго та інші. 
	На сьогодні існує багато напрямків дослідження метафор у різних аспектах. Явище ж метафоризації попри достатню кількість наукових розвідок все ще лишається не до кінця розглянутим. 
	Творчість Михайла Коцюбинського, яскравого представника імпресіонізму в українській літературі, є багатим джерелом прикладів індивідуально-авторських метафор. Мала проза письменника містить зразки метафоричних переносів різних типів. 
	Актуальність магістерської роботи зумовлена необхідністю теоретичного та практичного дослідження явища метафоризації, її механізмів та типів, а також відсутністю повного аналізу метафоризації у творчості Михайла Коцюбинського. 
	Мета роботи полягає у дослідженні механізмів та типів метафоризації, виявленні метафор у творах Михайла Коцюбинського, їх аналізі, зіставленні метафор у різних творах для з’ясування закономірностей створення індивідуально-авторських метафор у творчості письменника. 
	Мета передбачає виконання таких завдань: 
· показати напрями дослідження метафори у сучасній лінгвістиці;
· дослідити відомі дефініції метафори та механізм метафоризації;
· визначити існуючі типології метафор;
· обрати найдоцільнішу типологію для дослідження;
· визначити типи метафоричних переносів у малій прозі                            М. Коцюбинського;
· розглянути особливості індивідуально-авторської метафоризації.
Джерельною базою дослідження є метафори, дібрані з оповіданнь, нарисів, етюдів, акварелей, новел М. Коцюбинського, умовно названих «малою прозою», зі збірки творів «Цвіт яблуні» у 2 томах (том 1). 
Об’єкт дослідження  –  мова творів малої прози М. Коцюбинського. 
Предмет дослідження – процес метафоризації мови творів малої прози         М. Коцюбинського. 
Мета і завдання магістерської роботи зумовили необхідність вибору таких методів та прийомів дослідження: описовий метод, системний метод, лінгвістичного спостереження – для поділу мовних явищ на окремі групи на основі диференціації ознак через узагальнення, а також метод семантико-стилістичного аналізу – для розкриття значеннєвої та стилістичної своєрідності мовних засобів та закономірностей їхнього використання.          З-поміж лінгвістичних – компонентний, семасіологічний, дистрибутивний, концептуальний методи, контекстного аналізу, елементи статистичного аналізу.
Наукова новизна роботи полягає у систематизації знань про явище метафоризації, створенні узагальненої розвідки про типи метафоризації у творах  М. Коцюбинського. 
Теоретичне значення полягає в аналізі та описі особливостей метафоризації у текстах малої прози М. Коцюбинського, виявленні особливостей процесу, визначенні типології метафор, систематизації та пошуку закономірностей у мові різних творів. 
Практичне значення роботи полягає у можливості використання матеріалів у подальшому дослідженні особливостей індивідуально-авторської метафоризації у творах М. Коцюбинського.
Структура роботи: магістерська робота складається зі вступу, двох розділів, висновків, списку використаної літератури.






















ВИСНОВКИ
	Метафору досліджувало багато вітчизняних та зарубіжних вчених. Дослідники розглядали метафору у психологічному, художньому та лінгвістичному аспектах. У сучасній лінгвістиці метафору прийнято вважати семантичним тропом, сутність якого полягає в утворенні контекстуально-мовленнєвого переносного значення на основі подібності певних ознак, одна з яких вже означена, а друга отримує позначення в конкретному випадку слововживання. 	
	На сьогодні метафору класифікують за морфологічним виявом головного компонента метафори; за структурою; за функцією; за належністю до систем мови і мовлення; за семантикою; за належністю головного компонента метафори до певної лексико-тематичної групи. 
	У малій прозі М. Коцюбинського наявні антропоморфні, природоморфні, соціоморфні, артефактні та синестезичні метафори. За морфологічним виявом більшість метафор дієслівні, рідше – іменні. Традиційних метафор (зафіксованих в українській літературі тривалим вживанням) у М. Коцюбинського небагато. Більшість метафоричних проекцій здійснено на основі індивідуально-авторских асоціацій та особливостей світосприйняття автора. 
	Найбільше у малій прозі М. Коцюбинського антропоморфних та природоморфних метафор. Метафори цих видів згруповано на основі тематичної спорідненості слів на позначення донорської зони. Найбільше антропоморфних метафор, утворених взаємодією з донорською зоною, вираженою дієсловами «дрімати», «спати», «дихати», найменше – з дієсловами «вдягати», «надівати», «убиратись». Наявні у прозовій творчості зооморфні метафори, більшість яких утворені  взаємодією з донорською зоною, вираженою іменником «рій», дієсловами «сичати», «шипіти», «плазувати», «витися», «літати», «тріпатись», «пірхнути». 
	Наявні у малій прозі М. Коцюбинського артефактні метафори. Найбільше метафор з донорською зоною, вираженою іменниками, об’єднаними у тематичні групи «вишивка», «гострі предмети», «скляні предмети»
	Соціоморфні метафори у малій прозі М. Коцюбинського виражені двома зразками. Обидва випадки метафоризації відбуваються на основі взаємодії з реципієнтом «хор». 
	У прозовій творчості М. Коцюбинського наявні традиційні синестезичні метафори, утворені взаємодією тактильних та звукових сфер людського сенсоріуму.
	Метафори у малій прозі М. Коцюбинського багатокомпонентні, утворені нашаруванням в одній синтаксичній конструкції одночасно кількох різних груп метафор. Визначення природи метафоризації відбувається на основі аналізу структурних компонентів метафори, що представлені донорською та реципієнтною зоною метафори. Для малої прози                         М. Коцюбинського характерне використання метафор з донорською зоною, вираженою дієсловами (рідше іменниками) на позначення дій та станів людини, тварини чи рослини. Синестезичні метафори широко використовуються у поєднанні з антропоморфними та природоморфними в межах однієї синтаксичної конструкції. Використання соціоморфних метафор не є характерним для малої прози М. Коцюбинського.  
 	Добір мовних засобів у малій прозі М. Коцюбинського зумовлюється тематичною своєрідністю творчості а також особливостями світосприйняття автора. 
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